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[C − 2007/35409]N. 2007 — 1275
9 JUNI 2006. — Decreet houdende instemming met het Verdrag

tot vaststelling van een Grondwet voor Europa en de Slotakte, ondertekend in Rome op 29 oktober 2004 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt : Decreet houdende
instemming met het Verdrag tot vaststelling van een Grondwet voor Europa en de Slotakte, ondertekend in Rome op
29 oktober 2004.

Artikel 1. Dit decreet regelt gemeenschaps- en gewestaangelegenheden.

Art. 2. Het Verdrag tot vaststelling van een Grondwet voor Europa en de Slotakte, ondertekend in Rome op
29 oktober 2004, zullen volkomen gevolg hebben.

Art. 3. De amendementen op het Verdrag tot vaststelling van een Grondwet voor Europa en op de bijgevoegde
protocollen, die zullen aangenomen. worden op basis van de artikelen I-32, § 5, I-40, § 7, III-55, § 4, III-167, § 2, (c),
III-184, § 13, III-187, § 3, III-210, § 3, III-234, § 2, III-243, III-269, § 3, III-271, § 1, III-274, § 4, III-300, § 3, III-381, III-393,
III-422 en IV-444, van het verdrag tot vaststelling van een Grondwet voor Europa, en op basis van artikel 5 van het
protocol nr. 8 en van artikel 10 van het protocol nr. 9, zullen volkomen gevolg hebben.

Art. 4. In alle van kracht zijnde decreten worden alle verwijzingen naar verordeningen, richtlijnen en alle andere
categorieën van afgeleid Europees gemeenschapsrecht, vanaf de inwerkingtreding van het verdrag tot vaststelling van
een Grondwet voor Europa en de slotakte, gelezen in overeenstemming met de nieuwe classificatie en terminologie van
de rechtshandelingen van de Europese Unie, zoals bepaald in artikel I-33 van het genoemde verdrag.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 9 juni 2006.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Y. LETERME

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,
G. BOURGEOIS

Nota’s

(1) Zitting 2004-2005.
Stukken. — Ontwerp van decreet : 358 - Nr. 1.
Zitting 2005-2006.
Stukken. — Verslag over hoorzittingen : 358 - Nr. 2. — Verslag : 358 - Nr. 3. — Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 358 - Nr. 4.
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergaderingen van 8 februari 2006.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/35409]F. 2007 — 1275

9 JUIN 2006. — Décret portant assentiment au Traité
établissant une Constitution pour l’Europe et à l’Acte final, faits à Rome, le 29 octobre 2004 (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit : Décret portant assentiment au
Traité établissant une Constitution pour l’Europe et à l’Acte final, faits à Rome, le 29 octobre 2004.

Article 1er. Le présent décret règle des matières communautaires et régionales.

Art. 2. Le Traité établissant une Constitution pour l’Europe et l’Acte final, faits à Rome, le 29 octobre 2004,
sortiront leur plein et entier effet.

Art. 3. Les amendements au Traité établissant une Constitution pour l’Europe et aux Protocoles annexés qui
seront adoptés sur la base des articles I-32, § 5, I-40, § 7, III-55, § 4, III-167, § 2, (c), III-184, § 13, III-187, § 3, III-210, § 3,
III-234, § 2, III-243, III-269, § 3, III-271, § 1er, III-274, § 4, III-300, § 3, III-381, III-393, III-422 et IV-444, du Traité établissant
une Constitution pour l’Europe, et sur la base de l’article 5 du Protocole n° 8 et de l’article 10 du Protocole n° 9, sortiront
leur plein et entier effet.
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Art. 4. A partir de l’entrée en vigueur du Traité établissant une Constitution pour l’Europe et de l’Acte final, toutes
les références aux règlements, aux directives et à toutes les autres catégories du droit communautaire européen dérivé
dans tous les décrets en vigueur, sont à lire conformément à la classification et terminologie nouvelles des actes
juridiques de l’Union européenne, tels qu’ils sont fixés à l’article I-33 du Traité précité.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 9 juin 2006

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Y. LETERME

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias et du Tourisme,
G. BOURGEOIS

Note

(1) Session 2004-2005.
Documents. — Projet de décret : 358 - N° 1.
Session 2005-2006.
Documents. — Rapport des audiences : 358 - N° 2. — Rapport : 358 - N° 3. — Texte adopté en séance plénière : 358 -

N° 4.
Annales. — Discussion et adoption. Séances du 8 février 2006.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/35395]N. 2007 — 1276

9 FEBRUARI 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de vaststelling van de verplichte bijdrage
van de reders van Belgische vissersvaartuigen om het Fonds voor Scheepsjongens in 2006 te spijzen

De Vlaamse Regering,

Gelet op de wet van 23 september 1931 op de aanwerving van personeel ter zeevisserij, inzonderheid op artikel 3,
vervangen bij de wet van 13 augustus 1990 en gewijzigd bij de wet van 13 februari 1998;

Gelet op het advies van de Raad van het Fonds voor Scheepsjongens, gegeven op 16 juni 2006;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 9 november 2006;

Gelet op het advies 41.817/3 van de Raad van State, gegeven op 18 december 2006, met toepassing van artikel 84,
§ 3, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Institutionele Hervormingen, Landbouw, Zeevisserij en Plattelandsbe-
leid;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De verplichte bijdrage voor rekening van de reders van Belgische vissersvaartuigen, vermeld in
artikel 1 van de wet van 23 september 1931 betreffende de aanwerving van personeel ter zeevisserij, en vastgesteld in
artikel 3 van bovengenoemde wet, wordt voor het werkingsjaar 2006 vastgesteld op 0,20 % van de brutobesomming
van de vangsten in 2006, verkocht in Belgische en in buitenlandse havens.

Art. 2. Voor de omzetting in euro’s van de brutobesommingen van de vangsten die in het Verenigd Koninkrijk en
in Denemarken werden verkocht, wordt de officiële middenkoers, die geldt op de respectieve verkoopdata, op de
gereglementeerde wisselmarkt als basis genomen.

Art. 3. De bijdragen, vermeld in artikel 1, moeten gestort of overgeschreven worden op postrekening
nr. 679-1749118-14 van het Fonds voor Scheepsjongens, Vrijhavenstraat 5, 8400 Oostende.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2006.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het landbouwbeleid en de zeevisserij, is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 9 februari 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering, Vlaams minister van Institutionele Hervormingen,
Landbouw, Zeevisserij en Plattelandsbeleid,

Y. LETERME
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